PUM - APPLICATION FORM
	1. Organisation / Организация 

	1a
	Name/ Название:
	

	1b
	Postal Address/ Почтовый адрес:
	

	
	Postal Code/ Почтовый индекс:
	

	1c
	Town/Place/ Город/место: 
	

	1d
	Country/Страна:
	

	1e
	Telephone/Телефон :
	

	1f
	Fax/Факс:
	

	1g
	E-mail address/Электронный адрес: 
	

	1h
	Website/Интернет сайт:
	


	2. Name and position of principal officer(s) / 
Имя и должность руководителя (ей) фирмы / организации 

	Initials/ 
Имя
	Infix / 
Отчество 
	Surname/
Фамилия
	Position / 
Должность
	Male/Female

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


	3. Name and position of the officer dealing with PUM/ 
Имя и должность ответственного за работу с PUM 

	Initials / 
Имя:
	
	Infix / Отчество

	[image: image1]
	Surname /
Фамилия:
	[image: image2]

	Position /
Должность:
	[image: image3]

	Male/

Female:
	[image: image4] 

 
	E-mail:
	[image: image5]



	4. Legal form of the organisation/Организационно-правовая форма 

	 
	
	Individual/Индивидуальное частное предприятие

	
	
	Co-operation/Кооператив

	
	
	Limited Liability Company/Общество с ограниченной ответственностью

	
	
	Joint Stock Company/Закрытое акционерное общество

	
	
	Other. Please specify/Другая :..................................................


	5. Ownership/ Форма собственности 

	5a
	Please indicate type of ownership in percentage/ 
Пожалуйста укажите вид собственности в процентах:

	
	Private / Частная:
	               %

	
	Government / Государственная:
	               %

	
	Other / Другая:
	               %

	5b
	Percentage of foreign ownership /
Процент иностранной собственности:
	               %

	 
	If applicable, please state names, nationality and percentages of foreign owners / 
Укажите имена иностранных владельцев и их долю собственности в процентах, если имеется:
	


	6. Financial details / Финансовые данные 

	6a
	Please state balance sheet total / 
Пожалуйста укажите общую сумму бухгалтерского баланса в евро:
	

	6b
	Please state annual turnover of the last two years / Пожалуйста укажите годовой товарооборот за последние 2 года в евро:
	Year / Год
	Annual sales volume / Сумма (в евро)


	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


	7. Organisational details / Организационные детали

	7a
	Number of employees / Число работников:
	

	7b
	In which year was the organisation established? / В каком году была основана ваша организация?

	


	8. Main products/services / Основные изделия/услуги 

	8a
	Describe products and/or services offered.
Please enclose catalogues and brochures if available / Опишите предлагаемые изделия и/или услуги.
По возможности приложите каталоги, брошюры
	

	8b
	Where and how are the products or services sold?/ Где и как изделия или услуги реализуются?
	

	8c
	Does the organisation manufacture under licence to a foreign firm or sell as an exclusive local sales agent for a foreign company?/ 
Работает ли фирма по лицензии иностранной фирмы или действует как агент с исключительным правом продаж
	Yes/Да      No/Нет

	8d
	If so, please list the names of main foreign licensors and products: 

/укажите название этой фирмы и продукцию,  производимую или продаваемую по лицензии
	


	9. Location(s) / Местонахождение

	[image: image6]
	Please specify the geographical location(s) of the organisation / Пожалуйста уточните географическое положение организации:

	9a
	Head office / Головной офис:
	

	9b
	Production/Производственные мощности:

	

	9c
	Sales/Офисы по сбыту:
	

	9d
	Warehousing/distribution/Складские помещения:
	

	9e
	Other, namely/Другое, в частности:
	


	10. Assistance requested from PUM / Помощь, требуемая от PUM 

	10a
	Are you applying for initial assistance or for follow-up to any previous PUM project? / Вы впервые обращаетесь за помощью PUM?
Follow-up/Повторно  
Initial/Впервые
--> Please proceed to question 10c/Пожалуйста переходите к вопросу 10с 



	10b
	Concerning the previous project(s) /Информация о предыдущих проектах:

Who was (were) the expert(s) and when did the project(s) take place? /
Кто был(и) экперт(ы), посетившие вас и когда?
[image: image7]
Names(s) /Имя:

[image: image8]  Period(s) /Период:

Have you implemented the recommendations of this (these) expert(s)? 
Вы воспользовались рекомендациями эксперта (ов)?
[image: image9]Yes/Да   / No/Нет  / Partially/частично

Please explain/Пожалуйста, поясните:: 

How would you rate the impact of the recommendations of the expert(s) on Как бы вы оценили влияние рекоммендаций эксперта на:
[image: image10]1. Quality of current products/services?/ Качество изделий/услуг

Excellent / Good / Sufficient / Poor/ N.a.

[image: image11]2. Development of new products/services?
/ Развитие новых изделий/услуг
Excellent / Good / Sufficient / Poor/ N.a.

[image: image12]3. Efficiency? /Эффективность
Excellent / Good / Sufficient / Poor/ N.a.

[image: image13]4. Market share?/ Доля на рынке


Excellent / Good / Sufficient / Poor/ N.a.

[image: image14]5. Company turnover? /Товарооборот


Excellent / Good / Sufficient / Poor/ N.a.

[image: image15]6. Labour conditions? / Условия труда


Excellent / Good / Sufficient / Poor/ N.a.

[image: image16]7. Access to finance? /Доступ к источникам финансирования
Excellent / Good / Sufficient / Poor/ N.a.

[image: image17]8. Profitability?/ Прибыльность
Excellent / Good / Sufficient / Poor/ N.a.




	10c
	What is the reason for this request for assistance? /
Какова причина для этого обращения за содействием?

	10d
	Please describe in detail the work the PUM expert will be expected to perform/ Пожалуйста подробно опишите сущность работы, в которую будет вовлечен эксперт:



	10e
	What qualifications do you expect the PUM expert to have (please be specific)? / Квалификация, которой, по вашему мнению, должен обладать эксперт? 


	10f
	What are the expected results of the project (please be specific)? / 
Каковы ожидаемые результаты проекта?



	11. Estimated time for which PUM assistance is required (maximum 3 months) / Время, в течение которого требуется помощь PUM 

	11a
	Duration (in days) /
Продолжительность


	

	11b
	Desired starting date of project/
Желательная дата начала проекта:
	


	12. Communication with PUM expert/Общение с экспертом

	12a
	Do the people with whom the expert will be dealing speak/
Люди, с которыми будет работать эксперт, будут говорить по:
	
	English/англ.

	
	
	
	French/франц.

	
	
	
	German/нем.

	
	
	
	Spanish/исп.

	
	
	
	Dutch/нидерл.

	
	
	
	Bahasia Indonesia/индонез.

	
	
	
	Russian/рус.

	
	
	
	Other. Please specify/Др., в частности: 

	12b
	If necessary, is an interpreter available? available /
При необходимости, будут предоставлены услуги переводчика?
	Yes/Да       No/Нет


	13. Housing accommodation and working facilities of PUM expert/
Условия проживания/работы эксперта

	13a
	Type of housing accommodation provided/
Тип предоставляемого жилья:
	

	13b
	Name and address of housing accommodation provided/
Адрес предоставляемого жилья:
	

	13c
	Planned working location of PUM expert / Место работы эксперта:
	

	13d
	Distance from housing accommodation to work Расстояние от места проживания до места работы:

	

	13e
	Type of transport provided/
Вид предоставляемого транспорта:
	

	13f
	Will you offer the expert suitable office facilities and secretarial services? /
Можете ли вы предоставить эксперту офисное оборудование и услуги секретаря:
	Yes/Да          No/Нет


	14. Assistance from other organisations/
Содействие других организаций

	14a
	Have you received or will you receive managerial or technical assistance from other organisations? /
Вы получали (получите) организационную или техническую поддержку от др. организаций?

	Yes/Да     No/Нет

	
	If so, please specify name(s), activities and period(s) /
Если «да», пожалуйста сообщите название этой организации, сущность содействия и период:
	

	14b
	Do you have financial means available to hire a comparable commercial adviser for this project? /
Вы обладаете достаточными финансовыми средствами для приглашения консультанта на коммерческой основе?

	Yes /Да     No/Нет

	14c
	Local project costs are for your account (see question 16). Do you also have financial means available to pay the international travelling expenses? /
Местные расходы по проекту покрываются вами (см. вопрос 16). Обладаете ли вы достаточными средствами для оплаты расходов на дорогу эксперта?
	Yes/Да       No/Нет


	15. Contact with PUM

	15a
	How did your organisation get in touch with PUM? /
Как вы узнали о PUM?
	
	Via PUM representative/Через местного представителя PUM

	
	
	
	Via Dutch Embassy/Через посольство Нидерландов

	
	
	
	Via PUM website/Через интернет

	
	
	
	Via PUM brochure/Через брошюру PUM

	
	
	
	Otherwise, namely: /Иначе, а именно:  ..............


	16 Important conditions relating to your application / Важные условия, связанные с Вашим прошением

	
	1. Costs related to the project 

PUM organizes and usually pays for the international return airline ticket and the health- and accident insurance of the expert.
The applicant covers all local costs of the expert, including accommodation, cost of living (meals, beverages, service costs, laundry and incidental costs) and local transport. 

1. Затраты связанные с проектом 

PUM (Опытные эксперты из Нидерландов) предоставляет и в большинстве случаев оплачивает международный билет на самолет в обе стороны, а так же страхование здоровья и от несчастных случаев эксперта.
Выступающий с ходатайством покрывает все локальные расходы эксперта, включая место проживания, затраты на предметы жизненной необходимости (пропитание, стоимость коммунальных услуг, химчистка и непредвиденные затраты) и стоимость местного транспорта.
2. Required actions by the applicant
- To provide and pay for suitable accommodation for the expert. This accommodation will be arranged properly in advance and in consultation with the local PUM representative.
- To provide all local transport required by the expert.
- To meet the expert on arrival and to accompany him to the reserved accommodation;
- To provide suitable office facilities and if necessary, a good interpreter;
- To provide, if required, the necessary (work) permits and to extend the visa for the expert;
- To send a completed PUM evaluation form after the project. 

2. Выступающий с ходатайством должен:
- Предоставить и оплатить подходящее место проживания эксперта. Место проживания должно быть подготовлено заранее и обсуждено с местным представителем PUM.
- Предоставить местный транспорт эксперту
- Встретить эксперта по приезду и сопроводить его к забронированному месту проживания
- Предоставить рабочее место и при надобности переводчика
- Предоставить (если для этого есть необходимость) разрешение на работу и продление визы для эксперта
- Отправить заполненную форму оценки PUM по окончании проекта

3. Legal issues relating to the project
- The expert will treat confidentially all information provided.
- The expert is a volunteer, not contractually employed by PUM and therefore cannot commit PUM legally.
- In case the applicant suffers damage or disadvantages in connection with the project or because of the implementation of the recommendations of the expert, the applicant will not initiate legal proceedings or claims against the expert, PUM or its staff. 
- The applicant will protect the expert against any legal claims for damage in connection with the project or because of the implementation of the recommendations of the expert.
- This application shall be governed by Dutch law. Any dispute arising from it shall be referred to the competent civil court in The Hague.

3. Юридические условия проекта:
- Эксперт обязуется сохранять конфиденциальность всей предоставленной информации
- Эксперт работает на добровольной основе, не принят на работу по контракту PUM и не может cовершать юридические действия от имени PUM
- В случае если выступающий с прошением несет убытки, связанные с проектом или советами эксперта, то выступающий с ходатайством не будет принимать юридических мер против эксперта, PUM и его сотрудников.
- Выступающий с ходатайством защищает эксперта от юридических претензий связанных с проектом или советами эксперта
- Данное заявление рассматривается в соответствии с действующим законодательством королевства Нидерланды. Все споры возникшие в связи с данным заявлением будут рассматриваться компетентным судом города Гааги.

4. Agreement 

The undersigning representative of the applicant is authorized to accept these conditions on behalf of the applicant by sending in this application.

4. Соглашение

Нижеподписавшийся уполномочен принять эти условия от имени выступающего с ходатайством при отправке этой заявки.

Name and position of requesting officer:

Имя и должность 

Name of PUM representative involved:

Имя представителя PUM: 
Gusarenko Olga
Date: (yyyy/mm/dd) 
Please attach this file [image: image18.png]


in an e-mail and mail it to: e.gusarenko@stratum.ru
Пожалуйста отправьте эту заявку как приложение по электронной почте на адрес: e.gusarenko@stratum.ru


